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Unit One
Entering Port

Lesson One
Calling for a Pilot

Text

Dialogue 1 Calling up MARDEP

Situation; Vessel Dong Fang is to enter Hong Kong through -East Lamma Channel and is
calling up®the Marine Department of Hong Kong (MARDEP) on VHF Channel 12.

A : Captain B: MARDEP

. MARDEP. MARDEP. This is Chinese ship Dong Fang calling. This is Chinese ship

Dong Fang calling. Over.
Dong Fang. This is MARDEP. ®How do you read me? Over.

. MARDEP. This is Dong Fang. 1 read you excellent. Over.

Dong Fang. This is MARDEP. Spell out your ship’s name and call sign with the Phonetic
Alphabet. Over.

. MARDEP. This is Dong Fang. My ship’s name is Delta Oscar November Golf Foxtrot

Alfa November Golf, Dong Fang. My call sign is Bravo Oscar Whisky November. Over.
Dong Fang. This is MARDEP. What kind of ship are you? Over.

. MARDEP. This is Dong Fang. 1 am a multi-purpose ship. Over.

Dong Fang. This is MARDEP. Do you have any dangerous, flammabale, or corrosive
cargo on board? Over.

MARDEP. This is Dong Fang. I have no dangerous, flammable or corrosive cargo on
board. Over.

B. ®Roger. What is your present position? Over.

A.

B.

MARDEP. This is Dong Fang. I'm now passing Wanglan Island. My ETA at Green
Island pilot station is 1000 hours local time. Over.

Dong Fang. This is MARDEP. The pilot will board your vessel at 1020 hours local time.
p— 1 pu—
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Advise you proceed at reduced speed. Over.

. Roger. 1 will pick up the pilot at 1020 hours local time. I will proceed at reduced speed.

Over.

Dong Fang. This is MARDEP. Please call me up when you pass LCSI Buoy. Over.

. MARDEP. This is Dong Fang. I will call you up when passing LCSI Buoy. Out.

(Some time later, vessel Dong Fang approaches LLCSI Buoy and it is about to call up
MARDEP.)

. MARDEP. This is Dong-Fang. I'm passing L.CSI Buoy now. Over.

Dong Fang. This is MARDEP. Call me up again at next calling-in-point. Over.

. MARDEP. This is Dong Fang. I will call you up again when passing next calling-in- -

point. Qut.

(®A while later, MARDEP informs vessel Déng Fang of other traffic in the fairway. )
Dong Fang. This is MARDEP. The vessel ahead of you is of over 20,000 g. r.t. and she

will embark a pilot at 1000 hours local ‘time near .CS2 Buoy. You should ‘keep a safe
distance from her. QOver.

\

. MARDEP. This is Dong Fang. I will keep a safe distance from her. I have reduced my

speed to dead slow ahead. Out.

(Some time has‘passAed and Dong Fang calls up MARDEP again. )

. MARDEP. This is Dong Fang. Lamma Patch Buoy is now on my port beam. Over.

Dong Fang. This is MARDEP. Please change to Channel 14 and call me up again. Qver.

. MARDEP. This is Dong Fang on Channel 14. I’'m paassing LLamma Patch Buoy now.

Over.

Dong Fang. This is MARDEP. Your information received. Out.

Dialogue 2 Taking the pilot aboard

Situation: The pilot boat has just sent a pilot to another vessel and is now aproaching
vessel Dong Fang. She is calling up the vessel on VHF Channel 11.

A : Piolt Boat B: Vessel Dong Fang

. Dong Fang. Dong Fang. This is Pilot Boat. This is Pilot Boat. Qver.

Pilot Boat. This is Dong Fang. Over.

. Dong Fang. This is Pilot Boat. I'm approaching you from east now. Are you ready to

receive the pilot? Over.
Pilot Boat. This is Dong Fang. I'm ready to take the pilot.® Which do you want,
gangway or pilot ladder? Qver.

—_— 2 —
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. Dong Fang. This is Pilot Boat. Put down the pilot ladder, please. Over.

Pilot Boat. This is i')ong Fang. On which side do you want the ladder to be rigged? Over.

. Dong Fang. This is Pilot Boat. Please rig pilot ladder on starboard side and one meter

above water. Over.
Roger. I will rig pilot ladder on starboard side and one meter above water. By the way,

must | stop engine? Over.

. Dong Fang. This is Pilot Boat. You may maintain headway while embarking the pilot.

But the current is very strong. Please reduce your speed to slow ahead against it. Over.
Pilot Boat. This is Dong Fang. Your message understood. I will reduce my speed to slow
ahead and alter course to go against the stream. I will keep present course and speed and
wait for the pilot to embark. Over.

(The pilot boat is proceeding alongside vessel Dong Fang. )

. Dong Fang. This is Pilot Boat. We’re side by side now. The pilot is about to embark on

your ship. Plesse lower a rope to take up his portfolio. Over.

Pilot Boat. This is Dong Fang. 1 am lowering a rope now. Over.

. Dong Fang. This is Pilot Boat. The portfolio is secured. Lift it up, please. Over.

Pilot Boat. This is Dong Fang. I am lifting up the portfolio now. Over.

. Dong Fang. This is Pilot Boat. The pilot ladder is a bit too high. Lower it two steps

more. Over.

(The duty sailor of Dong Fang lowers the pilot ladder as asked. )
Pilot Boat. This is Dong Fang. ®Is it all right at this height? Over.

. Yes, it’s all right at this height. The pilot is coming up now. OQut.

New Words and Expressions

Dialogue 1

marine /ma'ri:n/ a.  ABRARY:E LBY;EEM
~ mavigation ) '
phonetic /fa'netik/ a. BEEMNEERIRDG
alphabet » /'=lfabet/ n. . FHE
phonetic ~ , (X4 H VHF & {5 F ) F 5
- PrieE
multi /'malti/ ARSI BRE -1
a ~-purpose ship % R M -
traffic - : /"traefik/ n. 2238 s GEZERLAT89) A A
embark /im'bak/ v. o8 FY . RIOEEE A
to ~ on a ship A B8R



Dialogue 2

maimtain /men'tein/ v. i Y P

headway " /'hedwei/ n. L0p:i23. 281
to maintain ~ - BRGERTH /AT
message . /'mesid3/ n. (OOfE:HBIGHER
portfolio /pa:t'faulisu/ n. N &)
secure /si'kjua/ v. oo BB ; B
. a. RBREMN;E2K
step . /step/ n. GEBE#D & S (B B/
B
to proceed at reduced speed W IT
to keep a safe distance from sb/sth e BT LB
on one’s port/starboard beam =5 E%%Eﬂf/ﬁﬂfﬂzﬁﬂ:
to go against the stream AR BT
side by side . AR (P HE—R
to lower the ladder two speps more HABBERNTEHRHR
Notes

1. the Marine Department of Hong Kong— FH# (BEK)BEL , HITEHFESREER
BHREAEME., X455 XN MARDEP /'madsp/.

2. How do you read me? (RT3 R RMIEG?) ——read —AIATFERBEEP, BN
hear and understand, #§ W Bl B (R A XK B EPRMIE) . TREEIE R, YT &9 75 07 B 21 49
HAREE, MEBIEKK A : .

signal strength .1/2/3/4/5 8 Jy bad/poor/fair/good/excellent, i fi: I read you
excellent/with singnal strength 5. (R BIEHHFR/MET . FEXANEL.)

3.roger /'rod3e/ — A Fl F XL B & & 4, B your message has been received and
understood. (f§ B E], B 1) . B IA AR bR $EAL S FI1E ) RO 25 1A , 2L B4 F A0 3R1 24 yes

4. Call me up again at next calling-in-point. (| F—/MFE0Y &, FIEM R ) 4, Calling-
in-point 5 reporting point (3R &) .way point (B &) FEX,/ERHER.

5. A while later, MARDEP informs vessel Dong :Fang of other traffic in the fairway.
ME  BEHERLENEANMBHIEEZ TR, traffic (X)) — A A FME, B R
movement of ships along a route (FFARLTTEIZA )R vessels sailing (IEZEALFTBIASAR) .

Bl 40 : cross-Channel traffic BJ 3§ ships crossing the (English) Channel (IFZE# 3 %
1 e ke A AR ARD . ' _ '

6. Which do you want, gangway or pilot ladder? (fRAEBE B —Fb, HF Z B3I i) —
RERFEEROAERXAE, A TRIESIMAMATEL, SR KBENZE 1.5 X3 9 %
. MRTEEEKXTF 9K, 45 F 6 %3 M5, 2 XFR Y gangway combined with

— 4 —




pilot ladder, .
7.1s it all rigth at this height? (X4 " LA ?)——height —ia% high 2 4 i, #% ¥ &

ROBRORE. BEMEELHATIEYEERE, A altitude or elevation R/RGIRE .

EEENHE BAE S iE#E 8 at a height of +++;at an altitude of «-;at an elevation of--

Exercises

I. Read aloud the following passage with correct pronunciation and intonation:

. . S
It is 'mandatory for 'all 'vessels 'over 'three 'hundred 'gross 'registered tons to 'carry
v - . :

e v . :
'"VHF radio'telephone 'capable of 'operating on 'Hague 'Plan freguencies and to 'make 'contac
< : . . :
' N
t with the '"Vessel Traffic 'Centre on 'Channel 12 (‘one- two) be'fore 'entering 'Hong 'Kong

~
waters and there after at 'specified 'callmg points. They should r eport their posmon, 'ETA

~ -
at pxlot station, 'final berth an d i d in 'tended 'route inwards, East or West The 'vessel’s 'mast

'height a'bove the water should 'also be r&)orted. 'Shipmasters are 'also 'asked to 'report 'any

g

. —_—, ~
'other 'relevant information 'such as 'dangerous 'goods on board.
N

D HZRRANENESRS ETRRAREETYNELY, R KRIAMNEIE,
2) “RHZBENEAES MR ARG S, RR R RANET A, 2EATF PN
AEF., BETZRAEETYNELY.
)“\”ﬂg iﬂilﬂﬂgﬁéﬁixf“b&%ﬁi%ﬁ% RAGBRERNZRFER. BT XERE
EVWMAELF.
4) “YURERMS . RANAGRIFET LER. BTFRAOTUERNEAIT Y.

5 “"ARFHMEFTURLBB/ATLBENTES. BTEFRNOTS.
LR,

I. Give a talk on the topic given for at least 3 minutes .

1. The procedure for port entry

2. The procedure for entering Hong Kong waters

IT. Answer the following questions according to the text or your own experience
1. What does MARDEP stand for?

2. What functions does MARDEP fulfil?
3. What is the VHF frequency channel of MARDEP?
4

. Would you please spell out the name and call sign of any ship you once worked on
board? '

5. What would you do if the current is very strong while your ship is embarking a pilot?

A.__5__



6. ‘H the vessel ahead of you is going to embark a pilot, what would you do with your
ship?

7. In VHF communications, if you want to know how the other one hears you, how
would you ask him? ‘ .

8. What are the other two-names which have the same meaning as calling-in-point?

9. In VHF communications, if you hear the other one loud and clear, how would you tell
him?

10. What is the English for {AR#EE B )

— G,_
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Lesson Two
Taking the Ship into the Harbour
Text

Dialogue 1 Proceeding to the anchorage

Situation: The pilot has embarked on vessel Dong Fang at the designated position to take

" the ship into the harbour.

A Captain B: Pilot C. MARDEP

. Welcome on board, sir.

Thank you, Captain. Let me take over, will you?

. Yes, please.

Well, how about yéur steering gear and rudder indicator?

. The steering gear works well and rudder indicator is good.

All right. Are there any errors on your gyrocompass?

. Yes, about 1. 5 degrees east.

And how long does it take to reverse your engine from full speed ahead to full speed

astern?

. About 40 seconds.

I see. Thank you very much for your information.

My pleasure. Shall I proceed straight to my berth, sir?

I’m afraid not. We’ll have to wait at the anchorage for a few hours before we can get
alongside. Your berth ought to have been clear by now. But the departure of the vessel
which should have left is delayed because of her engine failure. O K. Now, half ahead.
Starboard 15.

(®The pilot has taken over the ship and is contacting with MARDEP through VHF. )

MARDEP. This is Dong Fang. Qver.

Dong Fang. This is MARDEP. Over.

MARDEP. This is Dong Fang. ®I am underway. My position is xxxx. My berth will not

be clear until 1600 hours local time,so I will proceed to the Western Anchorage and drop

anchor there. Over. ' ‘

Dong Fang. This is MARDEP. Message understood. You will proceed to the Western
—_7 —



Anchorage. Stand by on Channel 14 for berthing instructions after anchoring there.
Over. ‘ B

- MARDEP. This is Dong Fang. I will stand by on Channel 14 for berthing instructions.
Over.

. Dong Fang. This is MARDEP. The visibility is about 1. 5 miles in the vicinity of Green
Island. Advise you proceed at reduced speed. Qver. )

. MARDEP. This is Dong Fang. Information received. I will proceed at reduced speed. Is
there any other traffic? Over.
Dong Fang. This is MARDEP. Vessel Red Sea inwards is proceeding in the same
direction about 1. 5 miles ahead of you and another one i$ followmg you. But she will
alter course to Victoria Harbour. Advise you keep a sharp lookout QOver.

. MARDEP. This is Dong Fang. T will keep a sharp lookout. Out.

(The pilot gives orders on course. The ship proceeds to the Western Anchorage At this
time MARDEP begins to send Safety Messages. ) .

. Attention. Attention, all ships. This is MARDEP. Safety Messages follow on VHF
Channel 20. Message One:®M/V Paramount was reported sunk at aproximate position
latitude 22°07. 6’ N, longitude 114°14. 9' E southward of Tathong Island. Vessels
proceeding in the vicinity must navigate with caution and give her a wide berth. End of
Message One. Message Two: The Chesterman Buoy near Bulkhead is reported capsized.
LLCS3 Buoy in East Lamma Channel is reported unlit. TCS2 Buoy in Tathong Channel is
reported missing. Ships in the vicinity should navigate with caution. End of Message
Two. Message Three: Visibility is being reduced to 800 metres by scattered showers in
area south of Lamma Island. There is a sea of height 3. 5 metres from seaward. Vessels
proceeding in this area must keep a sharp lookout and navigate at safe speed. End of
Message Three. And end of MARDEP Safety Messages. Out.

(A little later, vessel Dong Fang arrives at the Westeern Anchorage and drops anchor to
“wait for her berth. )

Dialogue 2 Getting alongside the wharf

Situation: Vessel Dong Fang is approaching her berth and is ready to get alongside with
the assistance of two tugs. The pilot is giving: orders . while contacting with the
dockmaster.

A Pilot + B: Captain C: Dockmaster
. Captain, the ship will arrive at the berth in 20 minutes. Please tell your crew to stand by

fore and aft. Heave in starboard anchor and stand by port anchor. Look, there come the
— 8 — '



